
Dispożittiv

1) Id-deċiżjoni li biha l-awtorità responsabili għall-konklużjoni tal-
kuntratti ta' ingaġġ ikklassifikat lil R. Bakema fil-grupp tal-
funzjoni IV, fil-grad 14, skala 1, skond il-kuntratt iffirmat fil-
25 ta' Ottubru 2005 li jorbtu mal-Kummissjoni tal-Komunitajiet
Ewropej bħala membru tal-persunal bil-kuntratt, hija annullata.

2) Il-bqija tar-rikors huwa miċħud.

3) Kull parti għandha tbati l-ispejjeż tagħha.

(1) ĠU C 212, 2.9.2006, p. 48.

Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (It-Tieni Awla)
ta' l-24 ta' April 2008 — Longinidis vs Cedefop

(Kawża F-74/06) (1)

(Servizz pubbliku — Membri tal-persunal temporanju —
Assenjazzjoni mill-ġdid — Bord ta' l-Appell — Kompożizzjoni
u regolament intern — Komportament żleali — Tkeċċija —
Motivazzjoni — Żball manifest ta' evalwazzjoni — Abbuż ta'

poter)

(2008/C 209/127)

Lingwa tal-kawża:Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Pavlos Longinidis (Panorama, il-Greċja) [rappreżentant:
N. Korogiannakis u N. Keramidas, avukati]

Konvenut: Ċentru Ewropew għall-Iżvilupp ta' Taħriġ Professjonali
(Cedefop) [rappreżentant: M. Fuchs, aġent, assistit minn P. Anes-
tis, avukat]

Suġġett

Minn naħa, l-annullament tad-deċiżjoni taċ-Ċentru Ewropew
għall-Iżvilupp tat-Taħriġ Vokazzjonali (Cedefop) li ttemm il-kun-
tratt għal żmien indefinit tar-rikorrent kif ukoll ta' numru ta'
deċiżjonijiet li jikkonċernaw b'mod partikolari l-bord ta' l-appell
taċ-Cedefop u, min-naħa l-oħra, talba għad-danni.

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud bħala parzjalment inammissibbli u parzjal-
ment infondat.

2) Kull parti għandha tbati l-ispejjeż tagħha.

(1) ĠU C 237, 30.9.2006, p. 15.

Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku tat-8 ta' Mejju
2008 — Kerstens vs Il-Kummissjoni

(Kawża F-119/06) (1)

(Servizz pubbliku — Uffiċjali — Ammissibbiltà — Organi-
gramma — Att li jikkawża preġudizzju — Bdil tal-funzjoni-
jiet — Interess tas-servizz — Ekwivalenza tal-postijiet —

Sanzjoni moħbija — Abbuż ta' poter)

(2008/C 209/128)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Petrus Kerstens (Overijse, il-Belgju) (rappreżentant: C.
Mourato, avocat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: K. Herrmann u M. Velardo, aġenti)

Suġġett

Minn naħa, l-annullament tad-deċiżjoni tat-8 ta' Diċembru 2005
tal-Kumitat ta' Tmexxija ta' l-Uffiċċju għall-amministrazzjoni u l-
ħlas ta' drittijiet individwali (PMO) dwar modifika ta' l-organi-
gramma ta' l-imsemmi Uffiċċju, safejn din id-deċiżjoni kellha
bħala effett li tittrasferixxi lir-rikorrent, li dak iż-żmien kien kap
ta' l-unità “Riżorsi”, għal funzjoni ta' studji u ta' ppjanar bil-qud-
diem, u min-naħa l-oħra, talba għad-danni.

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Kull parti għandha tbati l-ispejjeż tagħha.

(1) ĠU C 2.12.2006, p. 68.
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